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Dėkojame, kad perkate "John Deere" gaminį
Mes labai vertiname savo klientus ir linkime, kad jūs daugelį metų
saugiai naudotumėte savo mašiną ir būtumėte ja patenkinti .

MX00654,000020B-26-10MAY17

Valdymo instrukcijos naudojimas
Prieš naudodami perskaitykite šią eksploatacijos instrukciją,
peržiūrėkite saugos vaizdo įrašą ir ant mašinos esančius saugos
ženklus. Juose yra svarbi saugos informacija ir naudojimo nurodymai,
kurių reikia laikytis norint apsaugoti save ir kitus. Įsitikinkite, kad visi
mašinos naudotojai perskaitė instrukciją, peržiūrėjo saugos ženklus ir
žino, kaip saugiai bei tinkamai naudoti mašiną.

Jūsų mašina buvo sukurta ir pagaminta taip, kad būtų eksploatuojama
pagal visas saugaus eksploatavimo instrukcijas. Kadangi ji buvo
sukurta pjauti žolę, gali nupjauti rankas ir kojas bei išsviesti objektus.
Jei nesilaikysite saugos instrukcijų, galite rimtai arba mirtinai
susižeisti.

Ši eksploatacijos instrukcija yra suskirstyta į skyrius, kad greitai
rastumėte informaciją. Naudodamiesi šia instrukcija galite rasti
atsakymus į daugelį savo darbinių ir techninės priežiūros klausimų.
Knygos pabaigoje esanti rodyklė padeda greitai rasti reikiamą
informaciją. Jei ši instrukcija nepadeda atsakyti į klausimus, kreipkitės
į savo atstovą.

Prieš naudodami mašiną:

● sužinokite, kaip ją valdyti. Eksploatavimo valdiklių skyrius padeda
suprasti savo mašinos valdiklius ir ką jie daro.

● Paruoškite mašiną ir pjovimo zoną, atlikdami reikalingus
kasdieninius tikrinimus, kurie aprašyti skyriuje "Bendrosios
instrukcijos".

● Laikykitės instrukcijų, pateikiamų skyriuje "Traumų prevencija",
ypač susijusių su:
- Kad vaikai būtų saugūs, laikykitės instrukcijų, pateiktų skyriuje
"Apsaugokite vaikus".

- Kad nesusižeistumėte ant šlaitų ir šalia pavojingų vietų,
laikykitės nurodymų, pateikiamų skyriuje "Darbas ant šlaitų ir
šalia pavojingų vietų".

- Laikykitės instrukcijų, pateikiamų skyriuje "Venkite išsviedžiamų
objektų", ir pasirūpinkite, kad visos apsaugos būtų vietoje,
įskaitant išmetimo vamzdį.

- Mašinos plovimas naudojant ir prieš pastatant, kaip nurodyta
skyriuje "Gaisro prevencija".

● Išsiaiškinkite, kaip mašiną prižiūrėti ir patikrinti.

Jei nesuprantate instrukcijų arba turite klausimų, susisiekite su savo
atstovu.

Šioje instrukcijoje parodyta mašina gali šiek tiek skirtis nuo jūsų
mašinos.

DEŠINIOJI ir KAIRIOJI PUSĖS nustatomos žiūrint mašinos judėjimo
pirmyn kryptimi. Kai matote punktyrinę liniją (------), minimas objektas
nerodomas.

Prieš pristatydamas šią mašiną, įgaliotasis atstovas atliko patikrinimą,
kad užtikrintų geriausias eksploatacines savybes.

Ši instrukcija yra svarbi mašinos dalis. Parduodami mašiną kartu
atiduokite ir šią instrukciją.

OUO2005,000078D-26-11FEB20

Specialūs pranešimai
Instrukcijoje pateikiami specialūs pranešimai, atkreipiantys dėmesį į
galimus saugos dalykus, mašinos sugadinimą ir naudingą darbo bei
techninės priežiūros informaciją. Prašome atidžiai perskaityti visą
informaciją, kad nesusižeistumėte ir nesugadintumėte mašinos.

ĮSPĖJIMAS: Nesusižeiskite! Šis simbolis ir tekstas išryškina
pavojus ar operatoriaus bei pašalinių galimą žūtį, kuri
galėtų įvykti, jeigu nebūtų paisoma pavojų ar darbo tvarkos.

SVARBU: Nesugadinkite! Šis tekstas naudojamas pranešti
operatoriui apie sąlygas ar veiksmus, kuriems atsiradus
galima sugadinti mašiną.

PASTABA: Instrukcijoje pateikiama bendroji informacija, kuri gali
padėti operatoriui dirbant ar atliekant mašinos techninę
priežiūrą.

MX00654,000020D-26-05JUN17

Techninės priežiūros dokumentacija
Jeigu norėtumėte įsigyti šios mašinos dalių katalogą arba techninę
instrukciją, apsilankykite "John Deere" techninės informacijos
parduotuvėje adresu:

https://techpubs.deere.com/

arba skambinkite:

● JAV ir Kanadoje: 1-800-522-7448.
● Visi kiti regionai: Jūsų "John Deere“ atstovui.

TH84124,0000199-26-29JUN22

Detalės
Mes rekomenduojame "John Deere" aukštos kokybė detales ir
tepalus, kurie gaunami iš "John Deere" įgalioto atstovo.

Kai užsakote detales, "John Deere" įgaliotam atstovui reikės mašinos
ar prikabinamo įtaiso gamyklinio numerio ar gaminio identifikacijos
numerio (PIN). Šie numeriai yra tie, kuriuos jūs įrašėte į šios
instrukcijos gaminio identifikacijos skyrių.

Užsisakykite atsargines detales internetu
Dėl detalių užsakymo ir informacijos apsilankykite internete adresu
https://partscatalog.deere.com/jdrc/.

TC00531,00000E9-26-17MAY22
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Pirkimo informacijos įrašymas
Įrašykite pirkimo informaciją į toliau pateiktas vietas.

PIRKIMO DATA:

_________________________________________

ATSTOVO PAVADINIMAS:

_________________________________________

ATSTOVO TELEFONO NR.:

_________________________________________

vs70618,1655270093150-26-19JUL22

Originalios instrukcijos. Visa informacija, iliustracijos ir specifikacijos šioje
instrukcijoje pagrįstos naujausia informacija, kokia buvo leidimo metu.
Pasiliekame teisę daryti pakeitimus bet kuriuo metu be išankstinio
įspėjimo.

COPYRIGHT © 2022
DEERE & COMPANY

Moline, Illinois
All rights reserved.
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Copyright © 2014, 2020
Accel Deep yra Deere & Company prekės ženklas
ZTrak yra Deere & Company prekės ženklas
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Saugos etiketės su tekstu

Saugos etiketės vieta – žolės surinkimo sistema

APY538260—UN—01JUN22

A—ĮSPĖJIMAS (M151187)
B—ĮSPĖJIMAS (M118223)

C—PERSPĖJIMAS (GC00215)

vs70618,1655374997907-26-16JUN22

Mašinos saugos etikečių paaiškinimas

MXAL42363—UN—22MAY13

Šiame skyriuje vaizduojami mašinos saugos ženklai yra išdėstyti
svarbiose mašinos vietose, kad atkreiptų dėmesį į galimus saugos
pavojus. Saugos ženklai PAVOJUS arba ĮSPĖJIMAS yra prie galimo
pavojaus šaltinio.

Eksploatacijos instrukcijoje taip pat, jei reikia, paaiškinami visi galimi
saugos pavojai specialiuose saugos pranešimuose, kurie atskiriami
pagal žodį DĖMESIO ir saugos įspėjimo simbolį.

Mašinos saugos ženkluose žodžiai PAVOJUS, ĮSPĖJIMAS ir

DĖMESIO yra naudojam su šiuo saugos įspėjimo simboliu. PAVOJUS
reiškia rimčiausią pavojų.

● PAVOJUS; signalinis žodis PAVOJUS reiškia pavojingą situaciją
kuri, jei jos neišvengsite, gali baigtis žūtimi ar sunkiu sužeidimu.

● ĮSPĖJIMAS; signalinis žodis ĮSPĖJIMAS reiškia pavojingą situaciją
kuri, jei jos neišvengsite, galėtų baigtis žūtimi ar sunkiu sužeidimu.

● DĖMESIO; signalinis žodis DĖMESIO reiškia pavojingą situaciją
kuri, jei jos neišvengsite, galėtų baigtis lengvu ar nedideliu
sužeidimu. Žodis DĖMESIO taip pat gali būti vartojamas įspėti apie
saugos technikos nesilaikymą; tokiais atvejais galimi sužeidimai.

Pamestas ar sugadintas saugos etiketes pakeiskite naujomis. Kaip
tinkamai uždėti saugos etiketes, žr. šioje instrukcijoje.

Ant kai kurių iš tiekėjų gautų detalių ar komponentų gali būti pateikta
papildoma saugos informacija, kurios nėra šioje eksploatacijos
instrukcijoje.

Prancūziškos arba ispaniškos saugos etiketės ir eksploatavimo
instrukcija
Šios mašinos eksploatavimo instrukcijas ir saugos etiketes su

Saugos etiketės su tekstu
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prancūzišku arba ispanišku turiniu gausite iš įgaliotųjų John Deere“
atstovų. Kreipkitės į John Deere įgaliotąjį atstovą.

PASTABA: Rodomos etiketės su tekstu ir be teksto. Ant jūsų mašinos
yra tik vieno tipo etiketės.

MP47322,00F4601-26-26OCT21

ĮSPĖJIMAS IR PERSPĖJIMAS

GXT001245—UN—28OCT13

ĮSPĖJIMAS
Kad nesužeistų išsviedžiami daiktai, prižiūrėkite, kad arti nebūtų
pašalinių. Prieš atidarydami piltuvo viršų, išjunkite variklį. Latakai turi
likti savo vietoje. Niekada neleiskite žmonėms būti ant piltuvo viršaus
arba ant rėmo.

PERSPĖJIMAS
Kad išvengtumėte sužalojimų, balastą uždėkite, kaip nurodyta
operatoriaus vadove. Maišas nusidėvi ir dyla, dažnai tikrinkite maišą ir,
jei reikia, pakeiskite John Deere maišu arba lygiaverčiu gaminiu, kad
atitiktų saugos specifikacijas.

OUO2005,000025A-26-04MAY20

ĮSPĖJIMAS

GXT001508—UN—18JUN14

IŠSVIEDŽIAMI DAIKTAI
Nedirbkite žoliapjove, jei nėra tinkamai pritvirtinti latakai ir žarnos.

GXT001246—UN—28OCT13
Jei reikalinga prancūziška etiketė, ant esamos etiketės užklijuokite M133741
etiketę. Jei reikalinga ispaniška etiketė, ant esamos etiketės užklijuokite

M158499 etiketę. Ant esamos etiketės užklijuokite M158500 etiketę, jei Power
Flow™ komplektas skirtas platinti visame pasaulyje ir bazinė įranga yra su

saugos ženklais be teksto.

BESISUKANTYS AŠMENYS – IŠSVIEDŽIAMI DAIKTAI
Pūtikliu dirbkite, kai žolės gaudyklė gerai pritvirtinta savo vietoje.

vs70618,1655375379190-26-19JUL22

PERSPĖJIMAS

GXT001509—UN—18JUN14

● Maišas nusidėvi ir dyla.
● Dažnai tikrinkite maišą, jei reikia, pakeiskite.
● Naudokite John Deere maišą arba lygiavertį gaminį, atitinkantį

saugos specifikacijas.

OUO2004,00009B7-26-16JUL14

Saugos etiketės su tekstu
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Saugos etiketės be teksto

Saugos etiketės vieta – žolės surinkimo sistema

APY538261—UN—01JUN22

A—PERSKAITYKITE OPERATORIAUS VADOVĄ (M169457) B—ĮSPĖJIMAS (M149489)
vs70618,1655375539862-26-19JUL22

Mašinos saugos etikečių be teksto paaiškinimas

TCT005498—UN—11SEP12

Saugos ženklai, pritvirtinti keliose svarbiose šios mašinos vietose,
informuoja apie potencialų pavojų. Pavojus žymimas įspėjamuoju
trikampiu. Šalia esančioje iliustracijoje pateikta informacija, kaip
išvengti sužeidimų. Šie saugos ženklai, jų išdėstymas ant mašinos ir
trumpi paaiškinimai nurodyti šiame skyriuje "Sauga".

Ant kai kurių iš tiekėjų gautų detalių ar komponentų gali būti pateikta
papildoma saugos informacija, kurios nėra šioje operatoriaus
instrukcijoje.

MX00654,0000389-26-26OCT21

Perskaitykite operatoriaus vadovą

GXT001478—UN—29AUG14

● Perskaitykite operatoriaus vadovą
● Saugokitės, kad nesusižeistų išsviedžiami objektai

Saugos etiketės be teksto
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● Nesusižeiskite mašinai apvirtus

OUO2004,0000A2A-26-29AUG14

Sauga
Perskaitykite mašinos eksploatacijos instrukcijos
skyrių ";Sauga";
Savo mašinos eksploatacijos instrukcijoje perskaitykite bendruosius
saugos perspėjimus, suteiksiančius papildomos saugos informacijos.

OUMX068,0000230-26-18SEP13

Saugus pastatymas
Palikdami mašiną be priežiūros, visada įjunkite stovėjimo stabdį ir
ištraukite raktelį. Vaikai ir kiti asmenys gali bandyti pajudinti ar užvesti
paliktą be priežiūros mašiną.

● Sustabdykite mašiną ant lygaus paviršiaus.
● Išjunkite žoliapjovę ar kitus prietaisus.
● Nuleiskite prietaisus ant žemės.
● Įjunkite stovėjimo stabdį.
● Sustabdykite variklį.
● Ištraukite raktelį.
● Prieš palikdami operatoriaus vietą palaukite, kol nustos veikti

variklis ir visos judančios dalys.

OUO2005,0000788-26-15FEB20

Apsaugokite vaikus

MXAL41929—UN—18FEB13

● Vaikai gali būti sunkiai arba mirtinai sužaloti veikiančios žoliapjovės,
jei operatoriai nesilaikys saugaus eksploatavimo praktikos.

● Nepjaukite žolės važiuodami atbulomis. Nepatariama pjauti
žoliapjove judant atgal.

● Niekada neleiskite vaikams važiuoti žoliapjove arba vežimėlyje už
jos, net kai ašmenys išjungti. Vaikai gali nuvirsti ir būti pervažiuoti
arba įpjauti žoliapjovės ašmenų. Vaikai gali trukdyti žoliapjovei
dirbti. Vaikai, kurie anksčiau buvo pavežti, gali staiga vėl pasirodyti
pjovimo zonoje. Jei nebūsite atsargūs, žoliapjovė gali juos
pervažiuoti.

● Vaikams dažnai patinka žoliapjovės ir pjovimo veikla, ypač jei
anksčiau jie buvo pavežti. Vaikai nežino, ar ašmenys sukasi, ir
nesupranta, kad gali būti sunkiai arba mirtinai sužeisti, net jei
ašmenys nesisuka.

● Dirbdami su žoliapjove pasirūpinkite, kad vaikai būtų patalpoje, o
ne pjovimo zonoje. Vaikus turi atidžiai prižiūrėti atsakingas suaugęs
asmuo, o ne operatorius. Jei nėra atsakingo suaugusiojo,
pasirūpinkite, kad vaikai liktų patalpoje, NEPJAUKITE.

● Būkite atidūs ir stebėkite, ar darbo teritorijoje nepasirodė vaikai
arba kiti asmenys. Išjunkite žoliapjovės ašmenis ir sustabdykite
mašiną, jei pjovimo zonoje pasirodo kitų asmenų.

● Žiūrėkite mašinos važiavimo kryptimi. Prieš važiuodami atbuline
eiga, išjunkite žoliapjovės ašmenis ir atidžiai pažiūrėkite, ar po
mašina ir už jos nieko nėra – visų pirma vaikų.

● Būkite ypač atsargūs, kai artėjate prie objektų, kurie uždengia

vaizdą, pavyzdžiui, kampų, krūmų arba medžių, ypač judėdami
atbuline eiga. Už jų gali slėptis vaikas.

MX00654,00002ED-26-30MAR20

Priežiūra ir techninė priežiūra
● Labai svarbu mašiną tinkamai prižiūrėti.
● Visos detalės turi būti geros būklės, visos veržlės ir varžtai turi būti

priveržti, o bet koks gedimas pataisytas. Jei važiuodami ką nors
kliudėte, nedelsdami sustokite ir apžiūrėkite mašiną.

● Įsitikinkite, kad visi saugos prietaisai, išmetimo vamzdis ir žolės
gaudyklės komponentai yra geros būklės ir, jei reikia, pakeiskite.

● Prieš dirbdami su mašina kruopščiai išsiaiškinkite techninės
priežiūros procedūras. Jei nesuprantate techninės priežiūros
procedūrų arba negalite patogiai dirbti su mašina, kreipkitės į
techninę priežiūrą atliekantį atstovą.

● Prieš atlikdami mašinos techninės priežiūros darbus atjunkite
akumuliatorių arba visus uždegimo žvakės laidus. Pirma atjunkite
neigiamą laidą, paskui – teigiamą. Pirma prijunkite teigimą laidą,
paskui – neigiamą.

● Įtampa gali išlikti kai kuriose spyruoklėse arba hidrauliniuose
komponentuose. Skyriuje Techninė priežiūra pateiktose techninės
priežiūros procedūrose aprašoma, kaip saugiai atlikti techninės
priežiūros darbus.

● Paremkite visas mašinos dalis, kurias atliekant techninės priežiūros
darbus reikia pakelti. Komponentams paremti naudokite kėliklius
arba techninės priežiūros fiksatorius.

MX00654,00002EE-26-30MAR20

Atliekų produktų ir chemikalų utilizavimas
● Tokios atliekos, kaip panaudotas tepalas, degalai, aušinimo skystis,

stabdžių skystis ir akumuliatoriai, gali pakenkti aplinkai ir žmonėms.
● Nepilkite nebereikalingų skysčių į gerti skirtus indus – iš jų gali kas

nors netyčia atsigerti.
● Saugos duomenų lape (SDL) pateikiama išsamesnė informacija

apie chemijos gaminius: Fiziniai ir sveikatai kylantys pavojai,
saugos procedūros ir avariniu atveju naudojamos priemonės.
Cheminių gaminių, naudojamų su jūsų mašina, gamintojas turi
pateikti to gaminio saugos duomenų lapą (SDL).

● Norėdami sužinoti, kaip perdirbti arba tinkamai išmesti techninės
priežiūros atliekas, kreipkitės į vietinį perdirbimo centrą arba
įgaliotąjį atstovą. Jei mašiną norite išmesti, kreipkitės į vietinį
perdirbimo centrą arba įgaliotąjį atstovą.

MX00654,00002EF-26-30MAR20

Mašinos paruošimas
Tinkamo balasto uždėjimas

ĮSPĖJIMAS: Nesusižeiskite! Darbas su žolės gaudykle ar
kitu priedu šlaituose sumažina mašinos stabilumą. Jei
reikia, ant traktoriaus priekio uždėkite svarmenis.
Nuėmę priedą, taip pat nuimkite ir ant mašinos naudotą
balastą.
Naudokite tik gamintojo rekomenduojamus padargus ir
priedus.

PASTABA: Balastas – tai papildomas svarmuo, kurį galima uždėti ant
mašinos papildomam stabilumui užtikrinti.

Sumontuokite tinkamą priekinį balastą, kad atsvertumėte bendrą MCS
(žolės surinkimo sistemos) svorį. Nuimkite balastą pašalinę MCS, kad
užtikrintumėte tinkamą mašinos darbą, kai nekraunama į maišus.

vs70618,1655376109122-26-16JUN22

Sauga
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Perjungimas naudoti atviruoju ir uždaruoju režimu
ĮSPĖJIMAS: Nesusižeiskite! Besisukantys dirželiai ir peiliai
yra pavojingi.

1. Pastatykite mašiną ant lygaus, be nuolydžio paviršiaus.

2. Atjunkite žoliapjovės peilius.

3. Užfiksuokite stovėjimo stabdį.

4. Prieš palikdami operatoriaus vietą palaukite, kol sustos visos
besisukančios žoliapjovės korpuso dalys.

APY24916—UN—11DEC19

5. Sukite svirtį pagal laikrodžio rodyklę (A), kad uždarytumėte, arba
prieš laikrodžio rodyklę (B), kad atidarytumėte.

vs70618,1655385062601-26-16JUN22

Skydų nuėmimas – tik modeliams Europoje
(ZTrak™)

MXT014809—UN—24JUL15
Paveikslėlio pastaba: Parodytas 42 col. "Accel Deep™" korpusas.

MXT014810—UN—24JUL15
Paveikslėlio pastaba: Parodytas 48 col. "Accel Deep™" korpusas.

1. Išsukite savisriegį varžtą (A) ir nuimkite dengiamąją plokštę (B).

vs70618,1655385254326-26-16JUN22

Išmetimo peilių nuėmimas
ĮSPĖJIMAS: Nesusižeiskite! Ašmenys yra aštrūs.
Tvarkydami ašmenis arba dirbdami netoli jų visada
mūvėkite pirštines. Jei peiliai sugedę, pakeiskite juos.
Niekada jų netiesinkite ir nevirinkite.

1. Pasukite žoliapjovės korpusą taip, kad apatinė pusė būtų viršuje.

2. Įkiškite medžio kaladėlę tarp ašmenų ir žoliapjovės korpuso, kad
peiliai nesisuktų, kai išsuksite varžtą.

MXT012577—UN—22DEC14

3. Išsukite varžtą (A), didelę poveržlę (B) ir išimkite peilį (C).

vs70618,1655385708851-26-16JUN22

Surinkimas

Dalių identifikavimo vaizdas – žolės surinkimo sistema

42A korpusas

Surinkimas
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GX100382—UN—19JUL22

Elementas Aprašymas Kiekis
A Piltuvo viršutinis mazgas 1
B Žolės maišas 2
C Kampinis strypas 1
D Montavimo strypas 1
E Atrama 2
F Peiliai: 42 in 2
G Kreiptuvas 1
H Pėdų apsauga 1
I Lankstinis blokas 1
J Apatinis MCS latakas 1
K Viršutinis MCS latakas 1

vs70618,1655377283965-26-19JUL22

Montavimas
Atramų montavimas
1. Išsukite kairįjį sėdynės atramos varžtą.

Montavimas
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APY538276—UN—02JUN22

2. Uždėkite M8 poveržlę (A) ant sėdynės atramos viršaus.

3. Uždėkite kairiąją atramą ant poveržlės viršaus. Viršutinis galas turi
būti po variklio apsaugo ąsele.

APY538277—UN—02JUN22

4. Įsukite M8 savisriegį varžtą (B), pritvirtinantį atramą (A).

5. Tą pačią procedūrą atlikite dešinėje pusėje.

PASTABA: Vienu metu neišsukite abiejų sėdynės atramos varžtų.

vs70618,1655378073209-26-19JUL22

Galinių kaiščių montavimas

APY538278—UN—02JUN22

1. Įstatykite kaištį žemyn per variklio apsaugo ąselės angą ir viršutinės
atramos ąselę.

2. Pritvirtinkite kaiščius M10 antveržle.

vs70618,1655378111892-26-27JUN22

Sukabinimo įtaiso montavimas

APY538282—UN—01JUN22

Pritvirtinkite sukabinimo įtaisą (A) M8 varžtais (B) ir antveržlėmis prie
mašinos galo.

vs70618,1655378123965-26-16JUN22

Priekinio balasto svarmens laikiklio montavimas
ĮSPĖJIMAS: Nesusižeiskite! Darbas su žolės gaudykle ar
kitu priedu šlaituose sumažina mašinos stabilumą.
Nuėmę priedą, taip pat nuimkite ir ant mašinos naudotą
balastą.
Naudokite tik gamintojo rekomenduojamus padargus ir
priedus.

PASTABA: Balastas – tai papildomas svarmuo, kurį galima uždėti ant
mašinos papildomam stabilumui užtikrinti.

APY538258—UN—01JUN22

Montavimas
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APY538259—UN—01JUN22

1.Patikrinkite, ar žoliapjovės korpusas yra nuleistas ant žemės ir
nekabo po transporto priemone.

2.Pakelkite kojų atramą aukštyn, kad galėtumėte pasiekti priekinio
rėmo vamzdį.

3.Užmaukite svarmens laikiklį ant priekinio rėmo vamzdžio.
4.Sumontuokite svarmens laikiklį (A) prie mašinos platformos ir
pritvirtinkite dviem M8 varžtais (B) bei antveržlėmis (C).

vs70618,1655378155088-26-16JUN22

Priekinio balasto svarmens uždėjimas

APY538280—UN—01JUN22

1.Ištraukite ir pasukite spyruoklinį fiksavimo kaištį (A) atgal, kad jį
išimtumėte iš fiksavimo ąselės (C). Atleiskite fiksavimo kaištį
kišdami į viršutinę angą (B).

ĮSPĖJIMAS: Nesusižeiskite! Svarmenys yra sunkūs ir juos
išmetus gali sužaloti. Vienu metu montuokite po vieną
svarmenį.

2.Sumontuokite ant laikiklio blokinius svarmenis (E).

APY538281—UN—01JUN22

3.Ištraukite ir pasukite spyruoklinį fiksavimo kaištį (A) pirmyn bei
užfiksuokite reikiamoje apatinėje angoje (D) ir fiksavimo ąselėje (C).

vs70618,1655378167187-26-19JUL22

Pėdų apsaugos montavimas

GXT002864—UN—26JAN16

1. Sumontuokite naują pėdų apsaugą (A) į tas pačias angas,
naudodami naujas tvirtinimo detales: tris M8 varžtus keturkampiu
kakleliu (B) ir antveržles.

2. Pritvirtinkite fiksatorių (C) kojų apsaugos angoje, naudodami M8
varžtą keturkampiu kakleliu ir antveržlę. Priveržkite antveržles 40
N·m (29 lb·ft) jėga.

3. Fiksatoriaus plokštelė turi būti prie pėdų apsaugos pailgos ąselės
priekio, o fiksatoriaus apačia turi liesti pėdų apsaugą, kad
nesisuktų.

PASTABA: Fiksatoriaus apsaugą galima vėliau pareguliuoti, kad būtų
galima pritaikyti ir pakoreguoti fiksatoriaus jėgą.

MX00654,00002FF-26-19JUL22

Montavimas
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Žolės surinkimo priedo atraminio strypo
montavimas prie CargO Mount™ laikiklio

APY538262—UN—01JUN22

1. Įstatykite abu CargO Mount laikiklio (B) fiksatorius (A) į angas (C)
montavimo strype (D).

PASTABA: Sumontuokite žolės surinkimo priedo atraminį strypą (E) su
lenktais galais nukreiptais žemyn, kaip parodyta.

2. Įstatykite žolės surinkimo priedo atraminį strypą (E) tarp CargO
Mount laikiklio ir montavimo strypo.

PASTABA: Prieš priveržiant, atraminio strypo fiksatorius (F) turi tilpti į
CargO Mount laikiklio angą (G).

APY538263—UN—15JUN22

3. Įkiškite varžtą apvalia galvute (B) per CargO Mount laikiklį į
montavimo strypo angą (A).

4. Pritvirtinkite varžtą plokščia poveržle ir antveržle (C).

vs70618,1656328290744-26-19JUL22

MulchControl™ išleidimo plokštelės montavimas
ĮSPĖJIMAS: Nesusižeiskite! Mašinos komponentai ar
prikabinamas įtaisas yra sunkūs. Naudokite saugų kėlimo
mechanizmą arba kreipkitės pagalbos, kad padėtų kelti,
montuoti ar nuimti komponentą ar padargą.

PASTABA: Norint surinkti žolę, iškrovimo plokštelę reikia nuimti.

APY24918—UN—16DEC19

1. Uždėkite išmetimo plokštelę (A), kaip parodyta.

2. Sumontuokite išmetimo plokštelę prie metalinio latako (B) ir
apsauginės atramos (C), naudodami du M8 x 20 varžtus su
keturkampiu kakleliu (D) ir dvi M8 antveržles.

3. Priveržkite fiksavimo veržles.

Specifikacija
M8 antveržlė—Veržimo jėga. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 N·m

(15 lb·ft)

vs70618,1655385738664-26-20JUL22

Rankenos mazgo montavimas (Z3 modeliams)
PASTABA: Toliau pateikta procedūra galioja 42 col. MulchControl™,

montuojamiems ant Select Series™ žoliapjovės korpuso.
Montavimo procedūra kitose toliau nurodytose mašinose su 42
col. Accel Deep™ korpusu yra panaši.

ĮSPĖJIMAS: Nesusižeiskite! Mašinos komponentai ar
prikabinamas įtaisas yra sunkūs. Naudokite saugų kėlimo
mechanizmą arba kreipkitės pagalbos, kad padėtų kelti,
montuoti ar nuimti komponentą ar padargą.

APY24923—UN—11DEC19

1. Sumontuokite rankenos mazgą (A) prie vyrio kaiščio, naudodami
M8 antveržlę (B). Veržkite antveržlę, kol ji priglus ant rankenos.

Montavimas
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APY24924—UN—11DEC19

2. Korpuso viršutinėje pusėje ant laiptinio varžto (D) užsukite M8
antveržlę (C) ir pritvirtinkite rankenos mazgą.

Specifikacija
M8 antveržlė—Veržimo jėga. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 N·m

(15 lb·ft)

vs70618,1655385844764-26-16JUN22

Peilių montavimas
ĮSPĖJIMAS: Nesusižeiskite! Žoliapjovės peiliai yra aštrūs.
Besisukantys peiliai gali sužaloti. Prieš išimdami
standartinio korpuso peilį, užblokuokite aštrų peilio kraštą
gabalėliu medžio, kad nesisuktų.

1. Išimkite šoninio išmetimo peilius (jei jie dar neišimti).

PASTABA: Mulčiavimo peiliai pateikiami su šiuo žolės surinkimo
komplektu.

MXT015290—UN—19AUG15

2. Sumontuokite pateikiamus peilius (A), kad būtų užtikrintas
geriausias našumas.

3. Pritvirtinkite poveržle (B) ir varžtu (C).

4. Priveržkite peilio varžtą 68 N·m (50 lb-ft) jėga.

5. Pakartokite veiksmus su likusiu peiliu.

sb31882,1658257120662-26-19JUL22

Piltuvo viršutinio mazgo montavimas ant
montavimo strypo
SVARBU: Nesugadinkite! Jei piltuvas lies abrazyvinius paviršius,

gali būti subraižytas.

APY538264—UN—01JUN22

APY538265—UN—01JUN22

APY538266—UN—01JUN22

1. Paverskite piltuvo viršutinį mazgą 30° atgal, kol jis palies
montavimo strypą.

2. Išlyginkite piltuvo viršutinį mazgą (A), stumdami montavimo strypu
(B) žemyn.

3. Pritvirtinkite varžtu (C) ir veržle (D).

Montavimas
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APY538267—UN—01JUN22
Priekinė montavimo strypo sienelė yra parodyta dešiniajame vaizde

4. Įmontuokite kampinį strypą (A) į montavimo strypo griovelį,
įstatydami lenktą dalį per griovelį. Lenktas galas yra priekinėje
montavimo strypo sienelėje.

APY538268—UN—01JUN22

5. Pakelkite kampinio strypo išgręžtą galą (A) iki piltuvo viršutinio
mazgo laikiklio (B) ir įstatykite per angą, kaip parodyta.

6. Pritvirtinkite spyruokliniu fiksavimo kaiščiu (C).

vs70618,1655378277059-26-19JUL22

Apatinio MCS latako montavimas
MCS latako antrinis mazgas

GXT002955—UN—15MAR16

1. Uždėkite vielinės formos ir atverčiamos dalies mazgą (A) ant
apatinio išmetimo latako (B) viršaus ir stumkite lataku žemyn,
atverčiamai daliai esant išorinėje pusėje, o vielinei formai – vidinėje
pusėje, kaip parodyta.

GXT002956—UN—07MAR16

2. Sulygiuokite tris angas ir per vielinės formos plokščias vietas
sumontuokite tris varžtus (A) iš išmetimo latako vidaus ir antveržles
(B) iš išorės, kaip parodyta.

Latako montavimas be mulčiavimo valdymo kreiptuvo

ĮSPĖJIMAS: Nesusižeiskite! Užkirskite kelią daiktų
svaidymui. Išmetimo latako mazgas turi tvirtai remtis į
lankstinį latako laikiklį ir visiškai uždengti išmetimo angą.

Montavimas
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GXT002957—UN—07MAR16

1. Pakelkite išmetimo lataką ir vidinį metalinį kreiptuvą (A). Įstatykite
apatinį išmetimo lataką ir vielinės formos bei atverčiamos dalies
mazgą (B) į vamzdį (C), esantį pėdų apsaugoje.

PASTABA: Latako mazgui esant po žoliapjovės korpuso išmetimo
lataku, atpalaiduokite išmetimo lataką.

GX100129—UN—21MAY20

2. Pasukite latako mazgą (A) į žoliapjovės korpuso angą. Šiek tiek
pakelkite lataką virš pėdų apsaugos ir po vidiniu metaliniu kreiptuvu
(B).

GX100130—UN—21MAY20
Išmetimo latakas ir kreiptuvas neparodyti, kad nuotrauka būtų aiškesnė.

Užtikinkite, kad latako mazgas (A) yra po išmetimo latako lankstiniu
mazgu (B) ir korpuso viršuje.

GXT002958—UN—07MAR16

3. Pasukite vielinės formos rankenėlę (A) virš fiksatoriaus (B) latako
gale.

4. Jei fiksatorius juda per sunkiai arba per lengvai, stumkite fiksatorių
vidun arba išorėn, kad sureguliuotumėte pageidautiną fiksatoriaus
arba strypo jėgą. Didesnė jėga tvirčiau prispaudžia lataką prie
korpuso, tačiau jį montuojant prireiks daugiau pastangų.

Latako montavimas su mulčiavimo valdymo kreiptuvu

PASTABA: Pasukite mulčiavimo valdymo svirtį (A) į atidarymo padėtį
(pirmyn).

GXT002961—UN—08MAR16

1. Pakelkite išmetimo lataką ir vidinį metalinį kreiptuvą (B). Įstatykite
apatinio išmetimo latako vielinės formos bei atverčiamos dalies
mazgą (C) į vamzdį (D), esantį pėdų apsaugoje.

PASTABA: Apatinis latakas yra už mulčiavimo valdymo kreiptuvo ir
prigludęs prie kreiptuvo.

Montavimas
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GXT002891—UN—15MAR16

2. Sukite mulčiavimo valdymo kreiptuvą (A) atgal, į žolės surinkimo
latako (B) išorę.

PASTABA: Latako mazgui esant po žoliapjovės korpuso išmetimo
lataku, atpalaiduokite išmetimo lataką.

GX100129—UN—21MAY20

3. Pasukite latako mazgą (A) į žoliapjovės korpuso angą. Šiek tiek
pakelkite lataką virš pėdų apsaugos ir po vidiniu metaliniu kreiptuvu
(B).

GX100130—UN—21MAY20
Išmetimo latakas ir kreiptuvas neparodyti, kad nuotrauka būtų aiškesnė.

Užtikinkite, kad latako mazgas (A) yra po išmetimo latako lankstiniu
mazgu (B) ir korpuso viršuje.

4. Jei perjungiama atgal į mulčiavimo režimą, galinę mulčiavimo
valdymo sekciją vėl sumontuokite į MCS pėdų apsaugą,
naudodami tuos pačius tvirtinimo elementus. Mulčiavimo valdymo

plokščių sekcija nesuderinama su žolės surinkimo lataku, nes dėl
jos galimi nesklandumai užsikimšus ir priderinant priedą.

MX00654,000033E-26-21MAY20

Viršutinio išmetimo latako montavimas (42A
korpusas)

APY538285—UN—01JUN22

1. Įstatykite viršutinį išmetimo vamzdį (A) į piltuvo viršutinę angą.

APY538283—UN—01JUN22

2. Užmaukite viršutinio išmetimo vamzdžio apačią (A) ant apatinio
vamzdžio viršaus (B), sulygiuodami išpjovą (C) su varžtu (D).

APY538284—UN—01JUN22

Montavimas
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3. Užkabinkite guminio dirželio fiksatorių (E) už apatinio latako varžto
(F).

vs70618,1655386093961-26-27JUN22

Maišų montavimas
Piltuvo viršaus atidarymas

APY15474—UN—21MAR19

1. Atidarykite piltuvo viršų (A) suėmę fiksatorių (B) ir patraukite, kol
atsilaisvins.

APY15472—UN—01APR19
Piltuvo viršaus uždaryta padėtis

APY15478—UN—01APR19
Piltuvo viršaus atidaryta padėtis

2. Kai piltuvo viršus pakeltas, ant piltuvo viršaus esantis laikiklis (C)
atsidaro. Kai jis iki galo atidarytas, laikiklį užsifiksuoja kaištis (D).

Maišų montavimas

APY17732—UN—13MAR19

1. Įtaisykite žolės maišus (A) pastumdami į kanalus. Įsitikinkite, kad
maišai iki galo įstumti pirmyn, kad priekinė rankena būtų rėmo
angose.

Montavimas

17



APY24836—UN—04DEC19

2. Uždarykite piltuvo viršų (A) atleisdami laikiklį (B) nuo fiksavimo
kaiščio (C), patraukdami fiksatorių atgal naudodami suapvalintą
paleidiklį. Atleisdami pakelkite piltuvą kita ranka.

SR99263,000010E-26-19JUL22

Montavimas su mulčiavimo valdymo komplektu
PASTABA: Prieš montuojant išmetimo lataką, reikia nuimti galinę

mulčiavimo plokštę (tarp pėdų apsaugos ir vidinio metalinio
skydo).
Atsukite tris originalias M8 antveržles, varžtus kvadratiniu
kakleliu ir nuimkite originalią pėdų apsaugą.

GX100384—UN—14JUL22

1. Atsukite du varžtus keturkampiu kakleliu (A), antveržles (C) ir
nuimkite iškrovimo plokštelę (B) (jei įrengta) nuo pėdų apsaugos ir
metalinio latako.

GX100385—UN—14JUL22

2. Pasukite mulčiavimo valdymo kreiptuvą (A) į priekį už vidurio taško,
kad būtų lengviau sumontuoti žolės surinkimo lataką.

sb31882,1657705504962-26-14JUL22

Naudojimas
Kad jūsų MCS veiktų geriausiai
Žolės rinkimo patarimai

SVARBU: Nesugadinkite! MCS gali išsikišti už mašinos ar
žoliapjovės. Darydami posūkius būkite atsargūs, kad
neužkliudytumėte medžių, pastatų ir kt.

Paleiskite variklį veikti visu greičiu. Jei variklio apsukos sumažėja,
sumažinkite važiavimo greitį.

Rinkite žolę tik kai ji sausa: Šlapia žolė gali užkimšti vamzdį ir MCS.

Piltuvo viršus turi būti uždarytas.

Prieš pjaudami žolę ir ją rinkdami į maišus, surinkite visus akmenis,
šakeles ir kitas šiukšles. Pirmą kartą pjaukite žolę aukščiau negu
ketinate, kad pasirodytų nematomos kliūtys, galinčios apgadinti
žoliapjovę arba MCS padargą.

SVARBU: Nesugadinkite! Nepalikite maišuose nupjautos žolės:
● Drėgmė gali apgadinti maišus.
● Drėgna nupjauta žolė kelia gaisro pavojų.

Niekada nepalikite žolės ar lapų maišuose per naktį arba ilgesniam
laikotarpiui. Dėl lapų ar žolės drėgmės maišų būklė gali pablogėti.
Maišuose palikti lapai ar žolė taip pat yra degūs ir gali sukelti gaisrą.
Todėl niekada nelaikykite iki galo ar dalinai užpildytų žolės rinkimo
priedo lapų ar žolės maišų garaže ar kitoje uždaroje vietoje. Iš
nupjautos žolės susidaro puikus kompostas. Nupjauta žole taip pat
galima mulčiuoti sodo ir gėlyno tarplysvius, tarpus tarp krūmų ir
medžių.

Oro srauto tiekimas MCS
Kad MCS veikimas būtų geresnis, iš žoliapjovės į maišus turi būti
tiekiamas stiprus oro srautas. Laikykitės šių patarimų:

● Žoliapjovės vamzdis, piltuvo viršus, skydas, maišai ir apatinė pusė
turi būti švarūs.

● Droselinė sklendė turi būti sparčios eigos padėtyje, tačiau
važiuokite lėtai.

● Sulyginkite žoliapjovės priekį ir galą taip, kad galas nebūtų daugiau
negu 13 mm (1/2 col.) aukščiau už priekį.

● Dirbkite žoliapjove aukštesnėje pjovimo padėtyje.
● Pakeiskite susidėvėjusius ar apgadintus žoliapjovės ašmenis.

Naudojimas
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Maišų pripildymas

ĮSPĖJIMAS: Nesusižeiskite! Besisukantys peiliai gali
svaidyti daiktus ir šiukšles. Išjunkite variklį prieš nuimdami
arba sumontuodami išmetimo lataką, žolės gaudyklę,
patvirtintą mulčiavimo įtaisą arba apsaugą.

● Kai nupjauta žolė siekia viršutinį piltuvo langelį, ištuštinkite maišus,
kad neužsikimštų vamzdis. Paprastai pirmiausia prisipildo kairysis
maišas.

● Dešinysis maišas gali neužsipildyti iki galo, jei pjaunate plonus
žolės stiebelius. Maišas užsipildys, jei sumažinsite apsukas, kad
susilpnėtų oro srautas.

● Kad išvengtumėte apvirtimo, maišus užpildykite iki pusės dirbdami
ant šlaitų.

MG39705,00001BD-26-12APR19

Žoliapjovės ar žolės surinkimo sistemos atjungimas
ĮSPĖJIMAS: Nesusižeiskite! Neatjunkite priedo, kol mašina
dar dirba.
● Besisukantys peiliai yra pavojingi. Prieš nulipdami nuo

sėdynės patikrinti mašiną ir priedą, išjunkite variklį ir
išraukite raktelį.

● Išsviedžiami daiktai gali sukelti rimtas traumas.
Įsitikinkite, kad visos mašinos dalys sustojo, prieš
pakeldami piltuvo viršų ar nuimdami latakus.

Užsikimšimo tikrinimas važiavimo metu
Jei priekiniame žoliapjovės išmetimo vamzdelyje susikaupia dujos,
patikrinkite, ar neužsikimšęs vamzdelis ir ar nėra problemų su pūstuvo
mechanizmu (jei toks sumontuotas).

Jei už žoliapjovės lieka nupjautos žolės, arba nupjauta žolė pučiama į
šoną, patikrinkite, ar neužsikimšęs vamzdelis, ar nepilnas surinkimo
maišas, ar nėra problemų su pūstuvo mechanizmu.

Apnašų valymas nuo apžiūros vietų:

ĮSPĖJIMAS: Nesusižeiskite! Nevalykite užsikimšusio
žoliapjovės korpuso ar pūstuvo mechanizmo rankomis arba
pėdomis. Susikaupusi energija gali priversti ašmenis suktis.

1. Saugiai pastatykite mašiną. Prieš išlipdami apžiūrėti mašinos,
palaukite, kol visos judančios dalys sustos.

2. Atidarykite piltuvo gaubtą. Patikrinkite latako išvadą.

3. Nuo žoliapjovės korpuso ar pūstuvo mechanizmo nuimkite
vamzdelius. Patikrinkite vamzdelių įėjimus.

4. Patikrinkite, ar po žoliapjove nėra apnašų.

OUO2004,00009E8-26-20JUN14

Nuėmimas ir laikymas
MCS mazgo išėmimas (42A korpusas)
Viršutinio ir apatinio išmetimo latakų nuėmimas

GXT002958—UN—07MAR16

1. Pakelkite galinę rankenėlę (A) virš fiksatoriaus (B) ir pasukite į išorę
nuo korpuso.

Pakelkite išmetimo latako kreiptuvą ir nuimkite apatinį lataką nuo
žoliapjovės.

APY538284—UN—01JUN22

2. Atkabinkite guminio dirželio fiksatorių (E) nuo apatinio vamzdžio
varžto (F). Nuimkite apatinį lataką nuo viršutinio latako mazgo.

Nuėmimas ir laikymas
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APY17705—UN—20FEB19

Išimkite viršutinį išmetimo vamzdį (A) iš piltuvo viršutinės angos.

Maišų išėmimas

APY15474—UN—21MAR19

1. Atidarykite piltuvo viršų (A) suėmę fiksatorių (B) ir patraukite, kol
atsilaisvins.

APY15472—UN—01APR19
Piltuvo viršutinė uždara padėtis

APY15478—UN—01APR19
Piltuvo viršutinė atvira padėtis

2. Kai piltuvo viršus pakeltas, ant piltuvo viršaus esantis laikiklis (C)
atsidaro. Kai jis iki galo atidarytas, laikiklį užsifiksuoja kaištis (D).

APY17732—UN—13MAR19

3. Išimkite žolės maišus (A) išstumdami iš ąselių (B).

Nuėmimas ir laikymas
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APY24836—UN—04DEC19

4. Uždarykite piltuvo viršų (A) atleisdami laikiklį (B) nuo fiksavimo
kaiščio (C) patraukdami fiksatorių atgal naudodami suapvalintą
paleidiklį. Atleisdami pakelkite piltuvą kita ranka.

Atraminio strypo ir piltuvo viršutinio mazgo nuėmimas

APY538268—UN—01JUN22

1. Atlaisvinkite spyruoklinį fiksavimo kaištį (C). Truputį pakelkite
piltuvo viršų (B), po to nuo piltuvo viršutinio mazgo pašalinkite
kampinį strypą (A). Nuleiskite kampinį strypą (A) norėdami pašalinti
jį iš montavimo strypo. Išimkite kampinį strypą (A).

APY538266—UN—01JUN22

APY538265—UN—01JUN22

APY538264—UN—01JUN22

2. Norėdami nuimti piltuvo viršutinį mazgą (A), ištraukite spyruoklinį
fiksavimo kaištį (D) ir kaištį (C). Pastumkite piltuvo viršutinį mazgą
(A) nuo montavimo strypo (B) ir atsargiai išimkite.

Nuėmimas ir laikymas
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Montavimo strypo išėmimas

APY538273—UN—01JUN22

1. Ištraukite krovinio kaištį (B) iš angų atramoje, laikančioje MCS
atraminio strypo galus (A).

APY538272—UN—01JUN22

2. Pakelkite montavimo strypą link mašinos ir išimkite MCS atraminio
strypo galus (A) iš mažų angų CargO Mount™ laikikliuose mašinos
gale.

3. Nuimkite montavimo strypą.

vs70618,1656328539935-26-27JUN22

Priedo laikymas
ĮSPĖJIMAS: Nesusižeiskite! Degalų garai yra sprogūs ir
lengvai užsidegantys. Variklio išmetamųjų dujų garuose yra
anglies monoksido ir gali sukelti sunkią ligą ar net žūtį:
● Variklis turi veikti tik tiek, kiek reikia mašinai išvežti iš

saugojimo vietos ar įvežti į saugojimo vietą.
● Jei mašina pastatoma į laikymo vietą neatvėsusi, jei iš

variklio ir išmetimo vamzdžio aplinkos nebuvo pašalintos
šiukšlės arba jei mašina laikoma šalia degių medžiagų,
mašina ir pastatas gali užsidegti.

● Nelaikykite mašinos su degalais bake pastato viduje, kur
garai gali pasiekti atvirą liepsną ar kibirkštį.

● Prieš apdengdami mašiną, leiskite varikliui atvėsti.

PASTABA: Kai kurie iš nurodytų veiksmų gali būti netaikomi
naudojamam priedui.

1. Nuimkite priedą nuo mašinos.

2. Nuvalykite įtaisą ir pavarą, jei ji įrengta.

3. Jei reikia, nuimkite visus gaubtus ir išvalykite visas nuopjovas.

4. Sutaisykite arba pakeiskite susidėvėjusias, sulankstytas ar
pažeistas dalis. Priveržkite atsileidusias tvirtinimo detales.

5. Jei reikia, uždažykite nusitrynusias dažytas vietas, kad nerūdytų.

6. Peilius patepkite plonu sluoksniu alyvos, kad nerūdytų.

7. Variklio alyva patepkite visus sukimosi taškus, kad nerūdytų.

8. Patepkite visus tepimo taškus.

SVARBU: Nesugadinkite! Braižantys paviršiai gali apgadinti
primontuojamą prietaisą. Primontuojamą prietaisą laikykite
ant nebraižančio paviršaus ar medienos blokų.

9. Jei primontuojamą prietaisą laikote lauke, užblokuokite prietaisą, jei
įmanoma ir uždėkite ant jo vandens nepraleidžiantį dangtį.

JK79365,0000188-26-29JUL15

Trikčių diagnostika
Gedimų suradimo ir šalinimo lentelės naudojimas

Jei susidūrėte su šioje lentelėje nenurodyta problema, dėl techninės
priežiūros žr. techninę instrukciją arba kreipkitės į "John Deere"
pardavėją.

MP47322,00F467B-26-13NOV18

MCS trikčių diagnostika

JEI PATIKRINKITE
Surenkama ne visa žolė. ● Pjaukite tik sausą žolę.

● Sumažinkite žoliapjovės važiavimo
greitį.

● Ištuštinkite maišus.
● Nuvalykite piltuvo viršuje esantį skydą.
● Atjunkite lataką.
● Patikrinkite žoliapjovės pjovimo peilių

ašmenis.
● Nustatykite droselį į didžiausią variklio

apsukų padėtį.
● Patikrinkite, ar nusidėvėję arba slysta

diržas.

Prijungtas surinkimo
latakas.

● Pjaukite tik sausą žolę.
● Ištuštinkite maišus.
● Nuvalykite piltuvo viršuje esantį skydą.
● Sumažinkite žoliapjovės važiavimo

greitį.
● Kai maišai pilni, sustabdykite

žoliapjovę; dažniau stebėkite maišus /
piltuvą.

MG39705,00001BB-26-21MAR19

Trikčių diagnostika
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John Deere kokybės deklaracija
"John Deere" kokybė
"John Deere" įrenginiai yra kažkas daugiau nei pirkinys – tai investicija
į kokybę. Ta kokybė neapsiriboja mūsų įrenginiais, John Deere įgalioto
atstovo detalėmis ir techninės priežiūros parama. Ši parama būtina,
kad vartotojas būtų patenkintas.

Štai kodėl John Deere pradėjo procesą, nagrinėjantį jūsų klausimus ir
problemas, jei jų iškiltų. Pateikiami trys etapai padės jums orientuotis
šiame procese.

1 etapas
Žr. operatoriaus vadovą
A. Jame yra daug iliustracijų ir išsamios informacijos apie saugų ir
tinkamą įrenginių darbą.

B. Jame rasite gedimų suradimo ir šalinimo procedūras bei
specifikacijų informaciją.

C. Jame pateikiama informacija apie detalių katalogų, techninės
priežiūros ir techninių instrukcijų užsakymą.

D. Jeigu eksploatacijos instrukcijoje nėra atsakyta į jūsų klausimus,
tada pereikite prie 2 etapo.

2 etapas
Susisiekite su įgaliotu atstovu
A. "John Deere" įgaliotas atstovas turi įsipareigojimus, kompetenciją ir
gebėjimus atsakyti į klausimus, išspręsti problemas bei patenkinti jūsų
poreikius, susijusius su detalėmis ir technine priežiūra.

B. Pirmiausiai klausimus ir problemas aptarkite su įgalioto atstovo
kvalifikuotu detalių ir techninės priežiūros personalu.

C. Jeigu darbuotojai negali išspręsti problemos, susijusios su
detalėmis ir technine priežiūra, kreipkitės į įgalioto atstovo agentūros
vadovą ar savininką.

D. Jeigu jūsų klausimų ar problemų neišsprendė įgaliotas atstovas,
tada pereikite prie 3 etapo.

3 etapas
Susisiekite su John Deere
A. John Deere įgaliotas atstovas yra efektyviausias šaltinis kreipimuisi
dėl problemų sprendimo, bet jeigu jūs negalite išspręsti problemos
pasitikrinę eksploatacijos instrukcijoje ir susisiekę su įgaliotu atstovu,
kreipkitės dėl pagalbos į John Deere.

B. Prieš skambindami, kad būtų greita ir efektyvi paslauga, būkite
pasiruošę tokius duomenis, kaip:

● Įgalioto atstovo, su kuriuo dirbote, pavadinimas.
● Jūsų įrenginio modelio numeris.
● Mašinos valandų skaičius (jei tai susiję).
● Serijos numeris, kurį užsirašėte ant šio vadovo priekinio viršelio

vidinės pusės.
● Jeigu problema susijusi su prikabinamu įtaisu, pateikite

prikabinamo įtaiso identifikacijos numerį.

C. Po to skambinkite 1-800-537-8233 (Jungtinėse Valstijose ir
Kanadoje) ir mūsų konsultantas bendradarbiaus su įgaliotu atstovu,
kad ištirtų jūsų problemą. Jeigu jūs gyvenate ne Jungtinėse Valstijose
ir ne Kanadoje, apsilankykite šiame tinklalapyje:

https://www.deere.com/en/global-country-selector/

Pasirinkite savo šalį, tada puslapio apačioje spustelėkite nuorodą
Contact Us (susisiekti su mumis).

SP66632,00043A7-26-17MAY22
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